21.  And those who do ;i
not expect the meetingiﬁ

with Us say, “Why are
Angels not sent down
to us, or why do we
(not) see our Lord?”
Indeed, they have
become arrogant
concerning themselves
and become insolent
with great insolence.

22. The Day they see the
Angels, no glad tidings
will there be that Day
for the criminals, and
they will say, “(All glad
tidings are behind) a
forbidden partition.”

23. And We will
proceed to whatever
deeds they did and We
will make them as dust
dispersed.

24. The companions of
Paradise, that Day, will
be in a better abode and
a better resting-place.

25. And the Day the
heavens will be split
open with the clouds,
and the Angels will be
sent down descending
(in ranks).

26. True Sovereignty,
that Day, will be for the
Most Gracious. And it
will be a difficult Day
for the disbelievers.

27. And the Day the
wrongdoer will bite his
hands saying, “O I
wish! 1 had taken with
the Messenger a way.

28. O woe to me! |
wish I had not taken
that one as a friend.

29. Verily, he led
me astray from the
Reminder after it had
come to me. And ever
is Shaitaan,
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to man, a deserter.”

30. And the Messenger
will say, “O my Lord!
Indeed, my people
treated this Quran as a
forsaken thing.”

31. And thus We have
made for every Prophet
an enemy among the
criminals. But sufficient
is your Lord as a Guide
and Helper.

32. And those who
disbelieve say, “Why
the Quran not
revealed to him all at
once?” Thus (it is
revealed in parts) that
We may strengthen
thereby your heart, and
We have recited it with
distinct recitation.

33. And they do not come
to you with an example
except that We bring
you the truth and the
best explanation.

34. Those who will be
gathered to Hell on
their faces, those are
the worst in position

é and most astray from
3

the way.

35. And verily We gave
Musa the Scripture and
We appointed with him
his brother Harun as an
assistant.

36. Then We said, “Go
both of you to the
people who have denied
Our Signs.” Then We
destroyed them with
(complete) destruction.

37. And the people of
Nuh, when they denied
the Messengers, We
drowned them, and We
made them for mankind
a sign. And We have
prepared for the
wrongdoers a painful
punishment.



38. And Ad and Thamud
and the dwellers of
Ar-rass  and  many
generations  between
them.

39. And for each We set
forth the examples,
and each We destroyed
with (total) destruction.

40. And verily, they have
passed by the town
which was showered
with an evil rain. Then,
did they not see it?
Nay, they are not
expecting Resurrection.

41.  And when they see
you, they take you not
except in  mockery
(saying), “Is this the
one whom Allah has
sent as a Messenger?

42. He would have
almost misled us from
our gods, had we not
been steadfast  in
(worship) of them.”
And they will know,
when they will see the
punishment, who is
more astray from the
way.

43. Have you seen the
one who takes as his
god his own desires?
Then would you be a
guardian over him?

44. Or do you think that
most of them hear or
understand? They are
not except like cattle.

Yo-ols, 2! M- NIJEs

508
%558 ug 27 I A P -
65 of Ckels BEE O §

and generations | (of) Ar-rass | and (the) dwellers | and Thamud | AndAd | 37

30 G ¥ o s b

Nay, they are (even)

more astray from the&
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45. Have you not seen
how your Lord extends
the shadow? And if He
willed, He could have
made it stationary.
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Then We made the sun
an indication of it.

46. Then We withdraw
it to Us, a gradual
withdrawal.

47. And He is the One
Who made the night
for you as a covering
and sleep as rest and
has made the day a
resurrection.

48. And He is the One
Who sends the winds
as glad tidings before
His Mercy, and We
send down pure water
from the sky.

49. That We may give
life thereby (to) a dead
land and We give drink
thereof (to those) We
created, many cattle
and men.

50. And verily, We have
distributed it among
them that they may
remember, but most of
the  people refuse
except disbelief.

51. And if We had
willed, We would
surely have raised a
warner in every town.

52.  So do not obey the
disbelievers, and strive
against them with it
(i.e., Quran), a great
striving.

53. And He is the One
Who has released the
two seas, one palatable
and sweet and the other
salty and bitter, and He
has placed a barrier
between them, a
partition that is
forbidden  (to be
passed).

54. And He is the One
Who has created from
water human being and
has made for him
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and whatever | and the earth | the heavens | created | The One Who | 58 [ All-Aware,

They say, | to the Most Gracious.” | “Prostrate | tothem, | itis said [ And when

you order us?” [ to what | Should we prostrate | (is) the Most Gracious? [ “And what

shining. | andamoon | alamp | therein | and has placed | constellations | the skies
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for whoever desires to
remember or desires to
be thankful.

63. And the slaves of
the Most Gracious are
those who walk on the
earth in humbleness,
and when the ignorant
ones address them they
say, “Peace.”

64. And those who spend
the night before their
Lord, prostrating and
standing.

65. And those who
say, “Our Lord! Avert
from us the punishment
of Hell. Indeed, its
punishment is  an
inseparable punishment,

66. Indeed, it is an
evil abode and resting
place.”

67. And those who, when
they spend, are neither
extravagant nor stingy,
but are between that,
moderate.

68. And those who do
not invoke with Allah
another god or kill the
soul which Allah has
forbidden, except by
right, and do not commit
adultery. And whoever
does that will meet a
penalty.

69. The punishment will
be doubled for him on
the Day of Resurrection,
and he will abide forever
therein humiliated

70. Except he who repents
and believes and does
righteous deeds, then
for those Allah will
replace their evil deeds
with good ones. And
Allah is Oft-Forgiving,
Most Merciful.



71. And whoever

repents and  does
righteous deeds, then
indeed, he turns to
Allah with  (true)
repentance.

72. And those who do
not bear witness to
falsehood, and when
they pass by futility
they pass with dignity.

73. And those who, when
they are reminded of
the Verses of their
Lord, they do not fall
upon them deaf and
blind.

74. And those who say,
“Our Lord! Grant us
spouses and offspring
who will be the comfort
of our eyes and make
us a leader for the
righteous.”

75. Those will be
awarded the Chamber
(the highest place in

Paradise) because they ’therem and they will be met 1 they were\J patient |/beca/use [ th: C/haTber
were patient, and they %97 l ’0! % . 2\ ~G YA
will be met therein with et 24 u;\/)‘lo 2 ¢t
greetings and (words Good | init. [ Willabideforever]| 75 | and peace. | (with) greetings
of) peace. ‘ﬁ/;/ Ls 25 O L: 494 ‘;553 9

7§. They will abl.de in };G.J‘ w
it forever. Good is .the willcare | “Not Say, 76 | andaresting place. | (is) the settlement
settlement and resting m

5 £ P el 5%

place. *0e v;} dv

77.  Say, “My Lord will 2z
not care for you, if you Butverily, | your prayer is to Him). if not [ my Lord, [ for you
do not pray to Him. 4 “ 3574 ’“’Q{
But verily, you haveQY @ ,J U < e
denied, so soon will 3 | the inevitable (punishment).” will be sosoon | you have denied,
be the  inevitable |
(punishment).”

) @ = e w sl vw%}g@vwx@u@}

TT-J‘;.«‘:J‘ 512 \‘\'@.\}J‘dgﬁ

7 9 P z s s 7
d 5 sie” ik ‘1| £ T b‘ 344

| OEg &b e s SE6 @58
to | tuns [ thenindeed, he | rlghteous (deeds), [and does [ repents | And whoever

{58~ 0/

Uang

Y ,,\/,J 3 © bL,e d.ui

bear witness | (do)not | Andthosewho | 71 [ (with) repentance. | Allah
z CS ,; - 36! ,9 - nw Y ,,

(as) dignified ones | they pass | by futility, | they pass | andwhen | (to) the falsehood,

rd

2> w ~ Pd W
55 (3 Z32 e\t
R T b Cglls ©
(of) their Lord, | of (the) Verses | they are reminded | when | And those who | 72
7z 7
:“/ PEIN N Z\r59 ‘/’// 3wo 2
say, | Andthosewho | 73 ] and blind. | deaf [ upon them | fall |(do) not
927 FATA Toold w3 4 v 37 2 L/j L:E P
* * * *
ol ES Lyv» \w’;bﬂ &2 e

(to) our eyes, | comfort | and our offspring | our spouses | from | to us | Grant | “Our Lord!

- 9 G, ’6
Gy A o Ul Sy s

will be awarded | Those | 74 | aleader” | forthe righteous | and make us
s 5, \ /; _ s9”s 7 L:J $4582
4 : )‘J\J ‘ £ “Lﬁn

Surah Ash-Shuara

In the name of Allah It f‘” ”f‘” b ‘
the Most Gracious, the ( " ;‘U P
Most Merciful. the Most Merciful. the Most Gracious, | (of) Allah, | n (the) name
1. Ta Seem Meem. CD- > 97 ‘ o’i N " oo @ Wy
T O g w-<5$ WAC v b
2. These are the -
Verses of the clear 2 [ clear. | (o ) the Book | (are the) Verses [ These | 1 [ Ta Seem Meem.
Book. Surah 25: The Criterion (v. 71-77); Surah 26: The Poets (v. 1-2) Part - 19



513 3-8

'
Z wq

@ L
L3 £

£ ;9
O xe

3 |be|ievers | they become | thatnot | yourself | (would) k|II | Perhaps you
28 o A T TP S 948 °%5 2
LE & LA @t 0N W
so would bend | a Sign | the sky [ from [ tothem | We can send down | we will, | If
P
- w 5 54 PV . ’ kej 5;“L'$/
0

; 2 2 i‘i@kﬁ B3 O Jae> Y sl
remlnder [ any | come to them [And (does) not| 4 | (in) humility. [ to it [ their necks

LA 72 s .g 124 ‘ oW
O Chepe B8 108 Y S0ee el @2
Soverlly, | 5 [turnaway. | fromit | they [ but | new, |the Most Gracious | from
SR CR A R v o B A
’} )) ” ‘ /“/ Led )‘2
atit | theyused | (of) what | the news | then will come to them [ they have denied

¢ 575

a1 e dl 3 A3 o uw

>

We produced | how many |[the earth- | at [theysee [Donot| 6 (to) mock.

B Y G d o mf g déw@

but not [ surely (is) a sign,| that [in [Indeed,| 7 ] noble. | kind [every] of Jinit

Z 5
- 51 Z\6 ~ g - c2. 28 ’95;’.&/ /g
* *
WK Y3 O Gl m200 §
surely, He | yourlord, [ Andindeed| 8 | believers. | mostofthem | are
2 - ' b - & S5 2
z |\ . /J e
el 35 o =P 3254
Musa, | yourLordcalled [Andwhen| 9 |the Most Merciful.| (is) the AII -Mighty,
brssss 35 Y /5 543
*

Ol 4y O u;x,J,EJi a8 Sh o
(of) Firaun. | (The) people | 10 | (who are) wrongdoers | (to) the people | “Go [ Tthat],
L 270 ""%‘ w ~ A7 5 P

- * | *0 “
of SBf W v J& o ED Y
that | [llfear | Indeed,| [“MylLord! | Hesaid, | 11 [ they fear?” [ Will not
S s > > ~ 2 b w’:ﬁ
F AR A - 3 7, .:; *(w
% v) 6gm “/“) @ U)‘o, Y e
expresses well | and not | my breast | And straitens | 12 | they will deny me.
{9(31 (% 4 -
Y 5@ & dJub 3
acrime, | againstme | Andtheyhave | 13 | Harun. [ for | so send |my tongue,
214 Gz % d Saas 2. 214T%
26 N B o okE of SEE
go bothof you | “Nay, | He said, 14 | they will kil me.” | that | so | fear

-
6 Eal,
o7 P 0

u’;“’"’ i:(;'; L’)i

Sogobothofyou | 15 | listening. [ (are) with you, | Indeed We [ with Our Signs.

Surah 26: The Poets (v. 3-16) Part - 19

3. Perhaps you will kill
yourself (with grief)
because they do not
become believers.

4. If We willed, We could
send down to them a
Sign from the sky so
that their necks would
bend to it in humility.

5. And does not come to
them a new reminder
from the Most Gracious
but they turn away from
it.

So verily, they have
denied, therefore, the
news of that which
they mock will come
to them.

7. Do they not look at the
earth - how many We
have produced therein
from every noble kind.

8. Indeed, in that is a

sign, but most of them

are not believers.

9. And indeed your Lord-
)y He is the All-Mighty,
& the Most Merciful.

©10. And when your Lord
called Musa (saying),
“Go to the wrongdoing
people -

11. The people of Firaun.
Will they not fear?”

12. He said, “My Lord!
Indeed, 1 fear that they
will deny me.

13. And my breast
straitens, and my tongue
does not express well,
so send for Harun.

14. And they have against
me a crime, so I fear that
they will kill me.”

15. He said, “Nay, go
both of you with Our
Signs. Indeed, We are
with you, listening.

16. So go, both of you,



to Firaun and say,
‘Indeed, we are the
Messengers of the Lord
of the worlds

17. Send with us the
Children of Israel.””

18. He (Firaun) said, “Did
we not bring you up as a
child among us, and you
remained with us (many)
years of your life?

19. And you did your deed
which you did, and you
were of the ungrateful.”

20. He (Musa) said, “I did
it when I was of those
who are astray (i.e.,
ignorant).

21. So I fled from you
when [ feared you. But
my Lord granted me
judgment and made me
(one) of the Messengers.

22. And this is the favor
with which you reproach
me, that you have
enslaved the Children of
Israel.”

23. Firaun said, “And
what is the Lord of the
worlds?”

24. He (Musa) said, “Lord

of the heavens and the
earth and whatever is
between them, if you
should be convinced.”

25. He (Firaun) said to
those around him, “Do
you not hear?”

26. He (Musa) said, “Your
Lord and the Lord of
your forefathers.”

27. He (Firaun) said,
“Indeed, your Messenger
who has been sent to you
is mad.”

28. He (Musa) said, “Lord
of the east and the west
and whatever is between
them, if you were to
reason.”

29. He (Firaun) said, “If
you take
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a god other than me, I

will surely  make
you  among  those
imprisoned.”

30. He (Musa) said,
“Even if I bring you
something manifest?”

31. He (Firaun) said,
“Then bring it, if you
are truthful.”

32. So he (Musa) threw

his staff, and behold! It
was a serpent, manifest.

v 33. And he drew out his

hand and behold! It was
white for the observers.

34. He (Firaun) said to
the chiefs around him,
“Indeed, this is a learned
magician.

35. He wants to expel you
from your land, so what
do you advise?”

36. They said,“Postpone
(the matter of) him and
his brother and send
gatherers in the cities

37. Who will bring
to you every learned
magician.”

38. So the magicians
were assembled for the
appointment on a well-
known day.

39. And it was said to
the people, “Will you
assemble

40. That we may follow
the magicians if they are
the victorious?”

41. So when the
magicians came, they
said to Firaun, “Is there
a reward for us if we are
victorious?”

42. He said, “Yes, and
surely you will then be
of those brought near
(to me).”

43. Musa said to them,
“Throw what you are
going to throw.”



44. So they threw their
ropes and their staffs
and said, “By the might
of Firaun, indeed, we
are the victorious.”

45. Then Musa threw his
staff, and behold! It
swallowed what they
falsified.

46. Then the magicians
fell down prostrate.

47. They said, “We believe
in the Lord of the worlds,

48. Lord of Musa and
Harun.”

49. He (Firaun) said, “You
believed in him before |
gave you permission.
Indeed, he is your chief
who has taught you
magic, so soon you will
know. I will surely cut
off your hands and your
feet of opposite sides,
and I will surely crucify
you all.”

50. They said, “No harm.
Indeed, to our Lord we
will return.

51. Indeed, we hope that
our Lord will forgive us
for our sins because we
are the first of the
believers.”

52. And We 1nsp1red&

Musa (saying), “Travel
by night with My slaves,
indeed, you will be
followed.”

53. Then Firaun sent
gatherers in the cities,

54. (Saying), “Indeed,
these are a small band,

55. And indeed, they are
enraging us,

56. And indeed, we are a
multitude, forewarned.”

57. So We expelled them
from gardens
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and springs,

58. And treasures and an
honorable place,

59. Thus. And We caused
the Children of Israel to
inherit them.

60. So they followed them
atsunrise.

61. Then when the two
hosts saw each other, the
companions of Musa
said, “Indeed, we are
surely to be overtaken.”

62. He (Musa) said, “Nay,
indeed, my Lord is with
me, He will guide me.”

63. Then We inspired
Musa, “Strike the sea
with your staff.” So it
parted and each part
became like a great
mountain.

64. And We brought near
there, the others.

65. And We saved Musa
and all who were with
him.

66. Then We drowned the
others.

67. Indeed, in that is a
Sign, and most of them
are not believers.

¢ 68. Andindeed, your Lord,

H

He is the All-Mighty, the
A Y Most Merciful.

69. And recite to them the
§ news of Ibrahim,

270. When he said to his
father and his people,
“What do you worship?”

71. They said, “We
worship idols, and we
will remain devoted to
them.”

72. He said, “Do they hear
you when you call?

n

73. Or do they benefit you
or harm (you)?”

74. They said, “Nay,



but we found our
forefathers doing so.”

75. He said, “Do you see
what you have been
worshipping,

76. You and your
forefathers.

77. Indeed, they are
enemies to me, except
the Lord of the worlds,

78. The One Who created
me, and it is He Who
guides me.

79. And the One Who

gives me food and
drink.

80. And when I am ill,
He cures me,

81. And the One Who
will cause me to die,
then give me life,

82. And the One Who, 1
hope, will forgive me
for my faults on the
Day of Judgment.

83. My Lord! Grant me
wisdom and join me
with the righteous.

84.  And grant me an

honorable mention
among the later
generations.

85. And place me among
the inheritors of Gardens
of Delight.

86. And forgive my father.
Indeed, he is of those
astray.

87. And do not disgrace

me on the Day they are
resurrected,

88. The Day when neither
wealth nor sons will
benefit,

89. Except he who comes
to Allah with a sound
heart.”

90. And the Paradise will
be brought near for the
righteous.

91. And the Hellfire will
be made manifest
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to the deviators.

92. And it will be said
to them, “Where is (all)
that you used to
worship

93. Besides Allah? Can
they help you or help
themselves?”

94. Then they will be
overturned into it, they
and the deviators

95. And the hosts of Iblis
all together.

96. They will say while
they dispute therein,

97. “By Allah, we were
indeed in clear error

98. When we equated you
with the Lord of the
worlds.

99. And none misguided
us except the criminals.

100. So now we have no
intercessors

101. Nor a close friend.

102. Then if we had a
return (to the world),
then we could be of the
believers.”

103. Indeed, in that is a
Sign, but most of them
are not believers.

104. And indeed, your
Lord, He is the All-
Mighty, the  Most
Merciful.

105. The people of Nuh
denied the Messengers

106. When their brother
Nuh said to them, “Will
you not fear (Allah)?

107. Indeed, I am a
trustworthy Messenger
to you.

108. So fear Allah and
obey me.

109. And I do not ask you
for it any payment. My
payment is only from
the Lord of the worlds.

110. So fear Allah
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ask you for it any
payment. My payment
is only from the Lord
of the worlds.

128. Do you construct on
every elevation a sign,
amusing yourselves,

129. And you take for
yourselves strongholds
(palaces and fortresses)
that you may live
forever?

130. And when you seize,
you seize as tyrants.
131.  So fear Allah and

obey me.

132. And fear the One
Who has aided you
with what you know,

133. He has aided
you with cattle and
children,

134. And gardens and
springs.
135. Indeed, I fear for

you the punishment of
a Great Day.”

136.  They said, “It is
same to us whether you
advise or are not of the
advisors.

137. This is not but the
custom of the former
people,

138. And we are not the
ones to be punished.”

139. So they denied him,

then We  destroyed
them. Indeed, in that is
a sign, but most of

them are not believers.
140. And indeed, your
Lord, He is the All-
Mighty, the Most
Merciful.
Y 141. (The people of)
"A Thamud denied the
)y Messengers
142. When their brother,

Salih, said to them,
“Will you not fear
Allah?

143. Indeed, [ am to you a
trustworthy Messenger.
144. So fear Allah and

obey me.

145. And I do not



ask you for it any
payment My payment is
only from the Lord of
the worlds.

146. Will you be left
secure in what is here,

147. In gardens and
springs,
148. And cornfields

and date-palms with soft
spadix?

149. And you carve
houses from the
mountains skillfully.

150. So fear Allah and
obey me.

151. And do not obey the
command of  the
transgressors,

152. Those who spread
corruption in the earth
and do not reform.”

153. They said, “You are
only of those bewitched.

154. You are but a man
like us, so bring a sign,
if you are truthful.”

155. He said, “This is a
she-camel. For her isa
(share of) drink and for
you is a (share of) drink,
on a known day.

156.  And do not touch
her with (the intention
to) harm, lest you be
seized by the
punishment of a Great
Day.”

157. But they hamstrung
her, then they became
regretful.

158. So the punishment
seized them. Indeed, in
that is a sign, but most
of them are not
believers.

159. And indeed, your

Lord, He is the All- ,

the  Most
4
Y

Mighty,
Merciful.

160. The people of Lut
denied the Messengers.
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160 | the Messengers. | (of) Lut, [ (the) people | Denied, | 159  [the Most Merciful.
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161. When their brother
Lut said to them, “Will
you not fear Allah?

162. Indeed, I am
to you a trustworthy
Messenger.

163.  So fear Allah and
obey me.

164. And I do not ask
you for it any payment.
My payment is only
from the Lord of the
worlds.

165. Do you approach
the males among the
worlds

166. And leave what your
Lord has created for
you as your mates?
Nay, you are apeople
transgressing.”

167. They said, “If you
do not desist, O Lut!
Surely, you will be of
those driven out.”

168. He said, “Indeed, I
am of those who detest
your deed.

169. My Lord! Save me
and my family from

what they do.”

170.  So We saved him
and his family all,

171. Except an old
woman  (who was)
among  those  who

remained behind.

172. Then We destroyed
the others.

173. And We rained on
them a rain, and evil
was the rain on those
who were warned.

174. Indeed, in that is a
sign, but most of them
are not believers.

175. And indeed, your
Lord, He is the All-
Mighty, the Most
Merciful.

176. The companions of
the Wood denied



the Messengers.

177. When Shuaib said
to them, “Will you not
fear Allah?

178. Indeed, I am to you a
trustworthy Messenger.

179. So fear Allah and
obey me.

180. And I do not ask you
for it any payment. My
payment is only from
the Lord of the worlds.

181.  Give full measure
and do not be of those
who cause loss.

182. And weigh with an
even balance.

183. And do not deprive
people of their things,
and do not commit evil
in the earth, spreading
corruption.

184. And fear the Onme
Who created you and
the former generations.”

185. They said, “You are
only of those bewitched.

186. And you are a man
like us, and indeed, we
think you are of the liars.

187. Then cause to fall
upon us fragments of
the sky, if you are of the
truthful.”

188. He said, “My Lord
knows best of what you
do.”

189. But they denied
him, so the punishment
of the day of the shadow
seized them. Indeed, it
was the punishment of a
Great Day.

190. Indeed, in that is a
sign, but most of them
are not believers.
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191. And indeed, your
Lord, He is the All-
Mighty, the  Most
Merciful.

And indeed, it is

193. The Trustworthy
Spirit has brought it
down,

194. Upon your heart,

that you may be of the
warners

195. In clear Arabic
language.

196. And indeed, it is in
the Scriptures of the
former people.

197. Is it not a sign to
them that the scholars
of the Children of Israel
know it?

198. And if We had
revealed it to anyone of
the non-Arabs

199. And he had recited
it to them, they would
not have believed in it.

200. Thus We have
inserted it into the
hearts of the criminals.

201. They will not believe
in it until they see the
painful punishment.

202. And it will come to
them suddenly, while
they do not perceive.

203. Then they will

say, “Are  we to be
reprieved?”
204. So, is it for Our

punishment they wish
to hasten?

205. Then have you
considered if We let
them enjoy for years

206. Then comes to
them what they were
promised

207.  That which they
were given as enjoyment
will not avail them?

208. And We did not
destroy any town but



it had warners

209. To remind, and WecS
are never unjust.

210. And the devils have
not brought it down.

211. And it does not suit
them, nor would they
be able (to do it).

212. Indeed, they are
banished  from  the
hearing.

213. So do not invoke
another god with Allah,
lest you be of those
punished.

214. And warn your
closest kindred.

215. And lower your wing
to those who follow you
of the believers.

216. Then if they disobey
you, then say, “Indeed, I
am innocent of what
you do.”

217. And put your trust
in the All-Mighty, the
Most Merciful,

218. The One Who sees
you when you stand up

219. And your movements
among  those  who
prostrate.

220. Indeed, He is the

All-Hearer, the All-
Knower.

221. Shall I inform you
upon whom the devils
descend?

222. They descend upon
every sinful liar.

223. They pass on what is
heard, and most of them
are liars.

224. And the poets - the
deviators follow them.

225. Do you not see that
they roam in every
valley,

226. And that they say
what they do not do?

227. Except those who
believe
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and do righteous deeds
and remember Allah
much  and defend
themselves after they
were wronged. And
those who have
wronged will come to

N know to what return

Y1 they will return.

\o

In the name of Allah,
the Most Gracious, the
Most Merciful.

1. Ta Seen. These are the
Verses of the Quran
and a clear Book

2 A guidance and

glad tidings

for the
believers,

3. Those who establish
prayer and give zakah
and they  believe
with certainty in the
Hereafter.

4. Indeed, those who do
not believe in the
Hereafter, We have
made their deeds fair-
seeming to them, so
they wander blindly.

5. Those are the ones
who will have an evil
punishment, and in the
Hereafter they will be
the greatest losers.
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And indeed, you
receive the Quran from
the All-Wise, the All-
Knower.

7. When Musa said to his
family, “Indeed, I
perceive a fire. I will
bring you from there
some information, or I

will  bring you a
burning torch so that
you may



warm yourselves.”

8. But when he came to it,
he was called, “Blessed
is whoever is at the fire
and whoever is around
it. And glory be to Allah
the Lord of the worlds.

9. O Musa! Indeed, I Am
Allah, the All-Mighty,
the All-Wise.”

10. And (he was told),
“Throw your staff.” But
when he saw it moving
as if it were a snake,
he turned back in flight
and did not return.
(Allah said) “O Musa!
Do not fear. Indeed, the
Messengers do not fear
in My presence.

11. Except he who wrongs
then substitutes good
after evil, then indeed, 1
Am Oft-Forgiving, Most
Merciful.

12.  And put your hand
into the opening of your
bosom, it will come forth
white without harm.
(These are) among the
nine signs to Firaun
and his people. Indeed,
they are a defiantly
disobedient people.”

13. But when Our visible
Signs came to them,
they said, “This is a
manifest magic.”

14. And they rejected
them (i.e., the signs),
though they themselves
were convinced with
them, out of injustice
and haughtiness. So see

how was the end of the

corrupters.

15. And verily, We gave
Dawood and Sulaiman
knowledge, and they
said, “Praise be to Allah
the One Who favored
us over many of
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His believing servants.”

16. And Sulaiman
inherited Dawood. And
he said, “O people! We
have been taught the
language of birds, and
we have been given
everything. Indeed, this
is an evident favor.”

17.  And gathered for
Sulaiman his hosts of
jinn and men and birds,
and they were set in
TOWS.

18. Until, when they
came to the valley of
the ants, an ant said, “O
ants! Enter your
dwellings so  that
Sulaiman and his hosts
may not crush you
while they do not
perceive.”

19. So he smiled,
laughing at her speech,
and said, “My Lord!
Grant me the power
and ability that I may
thank You for Your
Favor, which You have
bestowed on me and
on my parents and that
I may do righteous
deeds that will please
You. And admit me by
Your Mercy into
(the ranks of) Your
righteous slaves.”

20. And he inspected
the birds and said,
“Why do I not see the
hoopoe, or is he among
the absent?

21. I will surely
punish him with a
severe punishment or
slaughter him unless
he brings me a clear
reason.”

22. But he (i.e., hoopoe)
did not stay long



and he said, “I have
encompassed that
which you have not
encompassed, and [
have come to you from
Saba with certain news.

23. Indeed, I found
(there) a woman ruling
them, and she has been
given everything, and
she has a great throne.

24, And I found her
and her people
prostrating to the sun
instead of Allah, and
Shaitaan has made fair-
seeming to them their
deeds and averted them
from the Way, so they
are not guided,

25. That not they
prostrate to Allah, the
One Who brings forth
the hidden in the
heavens and the earth
and knows what you
conceal and what you
declare,

26. Allah - there is no
god but He, the Lord of
the Great Throne.”

>

27. He (Sulaiman) said, &
“We will see whether:

you speak the truth or =

you are of the liars.

28.  Go with my letter
and deliver it to them.

Then turn away from
them and see what
(answer) they return.”

29. She said, “O
chiefs! Indeed, a noble
letter has been
delivered to me.

30. Indeed, it is from

Sulaiman, and indeed it
is, ‘In the name of

Allah, the Most
Gracious, the Most
Merciful,

31. Do not exalt

yourselves against me,
but come to me
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32. She said, “O chiefs!
Advise me in my affair.
I would not decide a
matter until you are
present with me.”

33.  They said, “We are
possessors of strength
and great might, and
the command is yours,
so consider what you
will command.”

34. She said, “Indeed,
the kings - when they
enter a town, they ruin
it and make the most
honorable of its people
the lowest. And thus
they do.

35. But indeed, I will
send to them a gift and
see with what (reply)
the messengers return.”

36. So when (they) came
to Sulaiman, he said,
“Will you provide me
with wealth? But what
Allah has given me is
better than that which
He has given you. Nay,
you rejoice in your gift.

37. Return to them, we
will surely come to
them with hosts that
they cannot resist, and
we will surely expel
them from there in
humiliation, and they
will be abased.”

38. He (Sulaiman)
said, “O chiefs! Which
of you will bring me
her throne before they
come to me in
submission?”’

39. A strong one of
the jinn said, “I will
bring it to you before
you rise from your
place. And indeed, I am



strong and trustworthy
for it (i.e., the task).”

40. Said one who had
knowledge of the
Scripture, “T will bring
it to you before your
glance returns to you.”
Then when he
(Sulaiman) saw it placed
before him, he said,
“This is from the Favor
of my Lord to test me
whether I am grateful or
ungrateful. And whoever
is grateful, then he is
grateful only for his own
soul. And whoever is
ungrateful, then indeed,
my Lord is Self-
sufficient, Noble.”

41. He said, “Disguise
her throne for her that
we may see whether she
will be guided or will be
of those who are not
guided.”

42. So when she came,
it was said, “Is your
throne like this?” She
said, “It is (just) like it.”
(Sulaiman said), “And
we were given the
knowledge before her,
and we have Dbeen
Muslims.”

43. And that which she
used to worship besides
Allah had averted her
(from submission to
Allah). Indeed, she was
from a disbelieving
people.

44. It was said to her,
“Enter the palace.” Then
when she saw it, she
thought it was a pool,
and she uncovered her
shins. He said, “Indeed,
it is a palace made
smooth, of glass.” She

said, “My Lord, indeed, &
I have wronged myself, (i
with A

and I submit
Sulaiman to Allah, the
Lord of the worlds.”
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45.  And certainly, We
sent to Thamud their
brother Salih (saying),
“Worship Allah.” Then
behold! They became
two parties quarreling.

46. He said, “O my
people! Why do you
seek to hasten the evil
before good? Why do
you not ask forgiveness
of Allah so that you
may receive mercy?”

47. They said, “We
consider you a bad omen
and those with you.” He
said, “Your bad omen is
with Allah. Nay, you are
apeople being tested.”

48. And there were nine
family heads in the city
spreading corruption in
the land and not
reforming.

49. They said, “Swear to
each other by Allah that
we will attack him and
his family by night. Then
we will say to his heir,
‘We did not witness the
destruction of his family,
and indeed, we are
truthful.””

50. So they plotted a plot,
and We planned a plan,

while they did not
perceive.
51.  Then see how was

the end of their plot,
that We destroyed them
and all their people.

52. So, these are their
houses,
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